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 30برنامج رقم  

 بودروم أيام في مدينة    4  – ليالي    3 

 (مع جروب)الجولات 

 

Package NO. 30 

3 Nights - 4 Days in Bodrum 
(Group) 

Itenirary Details  تفاصيل البرنامج 

 

Day 1 Meet and greet at the airport in 

Bodrum, transfer to the hotel. 

  بودرومالاستقبال من قبل المندوب في مطار 

 واستلام الغرف في الفندق. 

 اليوم الأول 

Day 2 Yacht Tour  اليوم الثاني  القارب جولة 

Day 3 Jeep Safari Tour  اليوم الثالث  .جيب سفاري جولة 

Day 4 Transfer to Bodrum Airport الرابع اليوم   بالسلامة  والتوديع  المطار الى النقل  

    

 

 

 

Inclusion:  :الأسعـــار تشمل 

 

All Transportations   .جميع المواصلات 

Stay at the hotel chosen by you for (3) nights in 

Bodrum with meals specified in the price table and 

according to the chosen hotel (open buffet). 

( ليالي في  3الفندق المختار من قبلكم لمدة )الاقامة في  

الطعام المحددة في جدول الأسعار  مع وجبات   بودروم مدينة  

 )بوفيه مفتوح(. وحسب الفندق المختار  

Meals on sightseeing tours and entrance tickets to 

places where you need tickets to enter. (Mentioned 

within the program.) 

بات الطعام في الجولات السياحية وتذاكر الدخول الى  وج

المذكورة ضمن  )  الاماكن التي تحتاج تذاكر للدخول اليها.

 ( البرنامج. 

 

A tour guide who speaks Arabic / English on the tours 

mentioned in the program 

العربية   اللغة  يتحدث  مرافق  سياحي  في    /مرشد  الإنكليزية 

 الجولات المذكورة في البرنامج  

 

All taxes  .جميع الضرائب الخاصة بالفندق 

All excursions mentioned above   .الجولات المذكورة ضمن البرنامج 

Call Center Support 24/7   )24/7-موظف دعم عربي )خدمة العملاء 
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Exclusion:  لأسعـار لا تشمل: ا 

 

Mini bar, laundry and hotel phone calls   الملابس وغسيل  بار  والميني  الشخصية  المصاريف 

 والمكالمات الهاتفية في الفندق.

 

International airplane tickets  .تذاكر الطيران الدولية للسفر إلى تركيا والعودة منها 

 

Visa fees  .تأشيرة الدخول إلى تركيا 

 

 
 

General Information   :ملاحظات عامـة 

 

A special sign (agreed in advance) will raised by the 

delegate in the places designated for receiving 

passengers at various airports 

يتم رفع لافتة خاصة )متفق عليها مسبقاُ (  من قبل  

المندوب في الأماكن المخصصة لأستقبال المسافرين في  

 مختلف المطارات

Hotel check in time is 14:00 and the checkout is 12:00   ًمراعاة وقت إستلام الغرف تكون عند الساعة الثانية ظهرا

 .ظهراً  12:00وتسليم الغرف قبل الساعة الثانية عشر   14:00

The agency has the right to change the excursions 

according to the weather on that day. 

الجولات قابلة للتغيير بأخرى مماثلة حسب الظروف  

 .لإتفاق والتنسيق المسبق مع الزبونالمناخية وبا

The vehicle sometimes can be a little bit late, due to 

traffic issues 

مراعاة احتمالية تأخر السيارة عن الوقت المثبت للجولات  

السياحية وذلك حسب زحمة السير والظروف المناخية  

 .لذلك اليوم

In case of any changes in the excursion the guest will 

be informed the day before of the action. 

في حال أي تعديل او تغيير على تنسيق أو نوع الجولات  

 ساعة.  24الموضحة أعلاه فيتم التبليغ على الأقل قبل 

 
 

 

 


